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Nadlezni trgovacki sud - TRGOVACKI SUD U ZAGREBU, STALNA SLUZBA U 

KARLOVCU

Poslovni broj spisa 1 St-1211/2023

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv Hrvatska agencija za malo gospodarstvo, inovacije iinvesticije 

(skraceno ime tvrtke: HAMAG-BICRO)

OIB:25609559342

Adresa / sjediste Zagreb, Ksaver 208

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: OLUJIC KROV d.o.o.

OIB:84728715229

Adresa / sjediste: Hrastina Samoborska (Grad Samobor)，Franjina ulica 3

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor，odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

-Ugovor o zajmu broj 68/25437 

-Dospjela glavnica:

-Dospjele redovne kamate:

-Dospjele zatezne kamate:

1.605,36 EUR 

34,38 EUR 

48,56 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 

■ Nedospjela glavnica: 20.400,76 EUR

Ukupno trazbina po Ugovoru o zajmu broj 68/25437= 22.089,06 EUR

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga')

-Izvod iz poslovnih knjiga sa stanjem duga na dan 26.06.2023. godine
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Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos od 25.108,58 EUR (189.180,60 kn) 

Naziv ovrsn^'ispm^ 11 ' ■,

■ Zadu紐ica bl*，G)V4:1747ノ加之1ovjerena kod javnog biljeznika Sandre Palinic Culin, iz 

Samobora

PODACIO RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Zagreb, 28.06.2023. iero.

Lidija Lesi

tomociS
BI0RO [T



HAM AG Z^Z BI0RO

HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE I 
INVESTICIJE, Ksaver 208, OIB: 25609559342 (dalje: HAMAG-BICRO)，koju zastupa 

clanica Uprave Marijana Oreb i predsjednik Uprave Vjeran Vrbanec，izdaje

POSEBNUPUNOMOC

kojom se Alen Zrinjski Bedan，OIB: 27823278137 iz Sesveta，Zagrebacka 140，Nancy 

Stiblik, 01B: 98255855918 iz Zagreba，Branovecina 26, Petra Matas, OIB: 75462563582 iz 

Zagreba，Trg Ivana Kukuljevica 5, Andrea Kovacevic, mag. iur” 01B: 00587772215, iz 

Zagreba，Korculanska 12, Lidija Lesic Duralija, OIB: 08838623433, iz Zagreba, Klanjecka 

ulica 52, Josip Butkovic, 01B: 73722343014, iz Zagreba, Ksaver 192, Marin Pavelic, OIB: 

06744597406，iz Zagreba, Cvijete Zuzoric 9, Sandra Pavkovic, OIB: 55848562986，iz 

Zagreba，Preradoviceva 34, Jerko Bulic, OIB: 35858988038 iz Zagreba, Svetice ^23, 

Danijela Hrsto, OIB: 09471446448 iz Zagreba，ulica Petra Sorkocevica 6 i Marijana Cuk 

Kostrec，01B: 34521643450 iz Zagreba, Hercegov gaj 4/1，zaposleni u HAMAG-BICRO-u, 

opunomocuju, da zastupaju HAMAG-BICRO u:

predstecajnom postupku nad subjektom OLUJIC KROV d.o.o., OIB: 84728715229, Adresa / 
sjediste: Hrastina Samoborska (Grad Samobor)，Franjina ulica 3，koji se vodi pred 

Trgovackim sudom u Zagrebu, Stalna sluzba u Karlovcu pod posl.br.1 St-1211/2023.

Posebno ih opunomocujemo da u ime i za racun HAMAG-BICRO-a:

-podnesu pryavu u predstecajnom postupku 

-stite i zastupaju interese HAMAG-BICRO-a
-prijavljuju trazbinu, u svojstvu vjerovnika sudjeluju na rocistima i skupstinama 

vjerovnika, potpisuju zapismke s rocista，glasuju, potpisuju obrasce，po potreoi kod 

javnog biljeznika izvrse ovjeru potpisa，potpisu predstecajni sporazum, te poduzmu 

druge pravne radnje.

Ova punomoc vryedi do opoziva iste.

U Zagrebu, 28.lipnja 2023.

HAMAG-BICRO

jLJprave
Oreb

^OOSPOD^,

Shamag BI0RO T.

dsjed ik Uprave

Ksaver 208,10000 Zagreb, Hrvatska 
tel: +38514881003, + 38514881000, fax: +38514881009 

e-mail: hamagbicro@hamagbicro.hr www.hamagbicro.hr

mailto:hamagbicro@hamagbicro.hr
http://www.hamagbicro.hr


HAMAG BI0RO

Program ESIF (Europski strukturni i investicijski fondovi) mikro i mail zajmovi je 
namijenjen subjektima malog gospodarstva, a isti se financira Iz sredstava Europskog 
fonda za regionalni razvoj u skladu sa Operativnim programom konkurentnost i kohezija 
(OPKK) 2014.-2020.

HRVATSKA AGENCIJAZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJEt INVESTICIJE, Zagreb, 
Ksaver 208, OIB: 25609559342, koju skupno zastupaju predsjednik Uprave Vjeran 
Vrbanec i clanica Uprave Marijana Oreb (u daljnjem tekstu: HAMAG-BICRO) 
i 〃

OLUJIC KROV j.d.o.o., Hrastina Samoborska (Grad Samobor), Franjina ulica 3, O旧： 
84728715229 (u daljnjem tekstu: Korisnik zajma)

TOMISLAV OLUJ16, Hrastina Samoborska, FRANJINA ULICA 3, O旧： 26358030093 (u 

daljnjem tekstu: Suduinik)

DH Mat Plo 
zaklju£uju 20.04.2021.

Uvjeti zajma

UGOVOR O ZAJMU 
BROJ 68/25437

6lanak
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Ovim se ugovoroni HAMAG-BICRO obvezuje staviti na raspolaganje Korisniku zajma nov5ana 
sredstva, u iznosu i za namjene utvrdene ovim ugovorom, a Korisnik zajma se obvezuje 
HAMAG-BICRO-u platiti ugovorenu kamatu i vratiti dobiveni iznos novca u vrijeme i na nacin 
utvrden ovim ugovorom, a sukladno Programu ESIF - mikro i mail zajmovi Hrvatske agencije 
za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (Narodne novine br. 62/2016, 33/2020).

1.1. Iznos zajma: 189.180,60 kn (slovima:
stoosamdesetdevettisucastoosamdesetkunasezdesetlipa), §to ne smije prijeci 
25.000,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti po srednjem tecaju HNB-a na dan isplate 
zajma.

Od tega se odobravaju iznosi za namjene kako slijedi:

1.2. Namjena:
A) Osnovna sredstva:134.091,74 kn.

B) Obrtna sredstva: 55.088,86 kn.

U slucaju isplate manjeg iznosa zajma od navedenog u ovom ugovoru, a zbog razlika u tedaju 
na dan podnosenja zahtjeva za zajam i dana isplate zajma, Korisnik zajma se obvezuje razliku 
namiriti iz vlastitih sredstava.

1.3. Rok, nacin i uvjeti koristenja:
Krajnji rok koristenja zajma: po odobrenju zajma, a najkasnije 4 mjeseca od potpisivanja ovog 

ugovora.

Zajam se mo乏e odobriti samo na temelju podnesenog pisanog zahtjeva Korisnika zajma, 
potpisariog od osobe ovla§tene za zastupanje Korisnika zajma i propisane odgovarajuce

(PSJib&I
Europska uniia
HAMAG-BICRO sudjeiu^ u provedbi finanaiskog instruments sufinanoranog tz Europskog fonda za regionalni razvo) u sklopu Operativnog 
programs "Konkurentnost i kohezija"



HAMAG BUpRO

dokumentacije za koju HAMAG-BICRO nakon provjere utvrdi kako zadovoljava sve potrebne 
uvjete.

HAMAG-BICRO 6e sredstva zajma izravno isplatiti na iiro - racun Korisnika zajma koji je 
otvoren samo za tu namjenu.

Sredstva zajma se ne mogu isplatiti na blokirani 2iro-racun.

乙ajam se mo之e koristiti pod uvjetom da su prethodno provedeni i pribavljeni svi ugovoreni 
instrument! osiguranja u korist HAMAG-BICRO-a, da Korisnik zajma kod HAMAG-BICRO-a 
nema dospjelih, a nepodmirenih obveza po bilo kojoj osnovi.

Korisnik zajma je du之an zajam koristiti isklju&ivo za svrhu i namjene za kojeje zajam odobren 
pridrzavajudi se pri tome, Otvorenog Javnog poziva za Program ESIF ■ mikro t mail zajmovi, 
Odluke Viade Republike Hrvatske o usvajanju Programa ESIF - mikro i mali zajmovi od 06. 
srpnja 2016_ godine, KLASA: 022-03/16-04/187; URBROJ: 50301-05/05-16-2 i ovog ugovora

Iznimno, Korisnik zajma zbog opravdano izmijenjenih okolnosti mo之e zatra之iti izmjene u 
kori§tenju i namjeni odobrenog zajma. a HAMAG-BICRO mo之e odobriti zatraiene izmjene u 
koristenju i namjeni zajma.

Za izmjene u iznosu do maksimalno 5% unutar vrijednosti odobrene glavnice zajma nije 
potrebno traziti suglasnost HAMAG-BICRO-a.

1.4. Rok i nacin otplate zajma:

tstekom krajnjeg roka kori§ten]a zajma, po6inje te6i period po£eka otplate zajma, nakon Cega 
se zajam prenosi u otplatu.

Pocek:12 mjeseci.

Rok otplate zajma (s ukljucenim pocekom) je 60 mjeseci od prijenosa zajma u otplatu.

Zajam se otpladuje u kvartalnim ratama u iznosu i s dospije^em odredenim otplatnim planom 
koji je sastavni dio ovog ugovora (Prilog 1)，a koji 6e biti dostavljen Korisniku zajma nakon sto 
HAMAG-BICRO zaprimi Ugovor o zajmu potpisan od strane Korisnika zajma zajedno sa 
instrumentima osiguranja sukladno clanku 4. ovog Ugovora. Otplatni plan izraditi 6e se na 
temelju zahtjeva za zajam Korisnika zajma i/ifi na temelju podataka vaiecih u vrijeme 
zakljudenja ovog ugovora.

Ukoliko zajam ne6e biti u cijelosti iskori§ten u krajnjem roku iskoriStenja zajma, Korisnik zajma 
obvezan je o istome obavijestiti HAMAG-BICRO.

U vrijeme poceka, Korisnik zajma nije obvezan otplacivati glavnicu zajma，ved samo kamatu.

Prijevremena otplata zajma moguca je uz prethodnu pisanu obavijest HAMAG-BICRO-u i bez 
placanja naknade za prijevremeni povrat zajma.

1.5. Kamatna stopa:

Redovna kamata: 0,50% godisnje, fiksna na iznos zajma. Na obra£un kamate primjenjuje se 
proporcionalna metoda prema kojoj godina ima 360 dana, a mjesec ima 30 dana. Kamata se 
naplacuie kvartalno.

2 画ESIF I
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Europska uni>a
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog instrumenla sufinanciranog »z EuropsKo9 fonda za regionalm razvoj i 
programa MKonKurentnost»Kohez»ja"

sklopu Operativnog



HAMAG TIT BIpRO
Kamatna stopa je nepromjenjlva za cijeto vrijeme otplate zajma.

Kamata u razdoblju poceka: jednaka ugovorenoj redovnoj kamatnoj stopi, obrafiunava se i 
napta6uje kvartalno.

Zatezna kamata: na sva dospjela, a nenaplacena potra2ivanja, kao i na iznos zajma kpji se 
koristi protivno ovom ugovoru, HAMAC3-BICRO de zaraeunati kamatu u visini zakonom 
propisane zatezne kamate.

1.6. Poticajna kamatna stopa i potpora male vrijednosti

Zajam je odobren pod povoljnijim uyjetima od tr2i§nih te se Korisniku zajma isplatom sredstava 
zajma dodjeljuje potpora male vrijednosti o £emu ce HAMAG-BICRO poslati Korisniku zajma 
posebnu obavijest.

Iznos potpore male vrijednosti izraGunava se na temelju Uredbe Komisije EU, broj 1407/2013, 
od 18. prosinca 2013. godine, o primjeni clanaka 107. i 108. Ugovora o fiinkcioniranju 
Europske unije na de minimis potpore.

Korisnik zajma potpisom ovog ugovora potvrduje kako je upoznat sa 5injenicom kako je zajam 
iz ovog ugovora, sukladno Uredbi Komisije EU, iz stavka 2. ove tocke, plasiran uz potporu 
male vrijednosti koja se dodjeljuje korisnicima kroz poticajnu kamatnu stopu.

PRACENJEI KONTROLA NAMJENSKOG KORISTENJA ZAJMA TE NADZOR

6lanak 2.

2.1. Pracenje i kontrola namjenskog koristenja zajma

HAMAG-BICRO je odobrio namjenski zajam. Prihvatljiva namjena ovog zajma utvrdena je u 
£lanku 1. ovog ugovora.

U ovom ugovoru o zajmu utvrduje se namjena i pripadaju6i iznosi.

HAMAG-BICRO ima pravo kontrole namjenskog koristenja zajma kod krajnjeg korisnika 
tijekom trajanja Ugovora o zajmu ill do povrata cjelokupnog iznosa glavnice uvecanog za 
pripadajufie kamate. Korisnik zajma ne mo乏e za vrijeme trajanja ugovora bez suglasnosti 
HAMAG-BICRO-a rashodovati nabavljenu imovinu koja je bila predmet odobravanja Ugovora 
p zajmu.

Korisnik zajma u obvezi je namjenski koristiti zajam. Najkasnije u roku od 15 dana od 
iskoriStenja ukupnog iznosa zajma Korisnik se obvezuje dostaviti HAMAG-BICRO-u ispis 
racuna posebne namjene i preslike placenih racuna, temeljem £ega HAMAG-BICRO utvrduje 
namjensko kori^tenje.

Korisnik zajma se obvezuje na zahtjev HAMAG-BICRO-a dostaviti traienu dokumentaciju kao 
i dokaze o ostvarenju rezultata provedbe projekta.

U slufiaju nenamjenskog kori§tenja zajma HAMAG-BICRO ima pravo otkazati ugovor o zajmu 
i zatra之iti povrat cjelokupnog potraiivanja po zajmu, uve6an za pripadaju^u zakonsku zateznu 
kamatu.

U slucajevima u kojima se utvrdi nenamjensko kori§ten]a dijela zajma ili propusti kod koristenja 
sredstava zajma, HAMAG-BICRO ima pravo penalizirati navedene propuste na vise nacina 
(dizanje kamatne stop© na razinu zakonske zatezne kamatne stope na nenamjenski iskori§teni

3
Eumpska unija
HAMAG-BICRO sudjduje u provedb< financijskog instrumenta sufinanaranog iz Europskog fonda za jreg>ona!m razvoj u sklopu Operativnog 
programa "Konkurentnost i



HAMAG BIORO

iznos zajma. prijevremeni povrat nenamjenski iskoriStenog iznosa zajma i si.), a sveu ovisnosti 
o vrsti propusta i iznosu nenamjenski iskoriStenog iznosa zajma.

2.2. Nadzor

U svrhu provodenja kontrole namjenskog kori§tenja sredstava HAMAG-BICRO je ovlasten 
izvr§iti provjeru kori§tenja odobrenog zajma obilaskom korisnika i njegovih poslovnih objekata, 
te uvidom u dokumentaciju na temelju koje je odobren zajam.

Korisnici kod kojih se prilikom kontrole utvrdi nenamjensko tro§enje sredstava bit 6e 
penalizirani kako je navedeno u to£ki 2.1.,a korisnika te se uvrstiti na popis korisnika koji nisu 
namjenski koristili sredstva.

Ukoliko korisnici ne izvr§e sve obveze preuzete Ugovorom o zajmu, Zahtjevom za zajam, 
Otvorenim javnim pozivom i dokumentacijom koja je sastavni dio Otvorenog javnog poziva ili 
ne izvrSi povrat nenamjenski odnosno neopravdano iskoriStenih sredstava, HAMAG-BICRO 
ce pokrenuti postupak prisilne naplate.

Raskid Ili otkaz ugovora o zajtnu

Clanak 3.

HAMAG-BICRO mo2e otkazati ili raskinuti ovaj ugovoro zajmu u slu5ajevima koji su predvideni 
Zakonom o obveznim odnosima (nenamjensko kori§tenje zajma, insotventnost korisnika 
zajma, prestanak pravne osobe, smrt korisnika i dr.), ugovorom o zajmu HAMAG-BICRO-a, a 
i u svakom od sljedecih slufiajeva:

• Kasnjenja u ispunjenju (smatra se da je nastupilo kaSnjenje u ispunjavanju obveza po 

zajmu u slucaju nepladene 2 uzastopne rate zajma s pripadajucim kamatama) ili 

neispunjenja bilo koje obveze iz ugovora o zajmu,

• Dostavljanja neistinite dokumentacije kod odobrenja zajma ili tijekom realizacije zajma,

• Onemogucavanja obavljanja nadzora i namjenske kontrole koriStenja zajma,

• Povrede obveze obavjeStavanja o promjenama koje se upisuju u sudski i obrtni 

registar, karton deponiranih potpisa,

• Nepridriavanja bilo koje obveze ili odredbe iz ugovora o zajmu ili ovog programa ili 

nekoristenja sredstava zajma za ugovorene namjene.

HAMAG-BICRO je ovlasten otkazati daljnje kori§tenje zajma, odnosno tra之iti povrat danog, 

odnosno preostalog dijela zajma u slucaju otvaranja postupka predstecajne nagodbe, stecaja, 

redovne likvidacije, odnosno du乏e nelikvidnosti korisnika zajma.

Smatrat ce se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kada 

Korisniku zajma uputi pisanu obavijest preporu£enom postom s povratnicom da je zbog 

neispunjenja ugovornih obveza i/iii kojeg drugog razloga predvidenog ovim Ugovorom, 

otkazan ili raskinut ovaj Ugovor i da je njegovo dugovanje u cijetosti dospjelo, te da je du之an 

odmah podmiriti dugovanje.

腿 ESIF I

HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi finanojskog instrumenta sufinanciranog 
programa "Konkurentnost i kohezi|a"

Europskog fonda za regionatm razvoj u sklopu Operahvnog



Instrumenti oslguranja

HAMAG B\ORO

Clanak 4.

Z由osiguranje urednog podmirenja svih preuzetih obveza iz ovog ugovora, Korisnik zajma 
obvezuje se dostaviti HAMAG-BICRO-u:

•1(jednu) zadutnicu Korisnika zajma, potpisanu od ovIaStene osobe i potvrdenu kod javnog 

biljefnika, na iznos zajma, uvecanog za zakonske zatezne kamate, redovne kamate u iznosu 

od 0,50% i pripadajuce troSkove.

，1(jednu) zadulnicu Suduinika, potpisanu od ovIaStene osobe i potvrdenu kod javnog 

bilje乏nika，na iznos zajma, uvecanog za zakonske zatezne kamate, redovne kamate u iznosu 

od 0,50% i pripadajuce tro§kove

Trenutkom otkaza Ugovora dospijevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnik zajma duguje iti 6e 

dugovati HAMAG-BICRO-u, a koji iznos ukljucuje glavnicu, kamate, troSkove i druge naknade， 

a HAMAG-BICRO ima pravo pokrenuti bilo koji instrument osiguranja predviden ovim 

Ugovorom o zajmu.

U siucaju pristupanja novih clanova zadruge/trgovafikog drustva/zajednickog obrta i/ili 

prestankom postojecih Clanova zadruge/trgovaCkog dru§tva/zajedni6kog obrta Korisnik zajma 

je obvezan bez odgode dostaviti dokaz o pristupanju i/ili prestanku (imentk filanova zadruge, 

knjiga poslovnih udjela itd.) te dostaviti nove zaduznice koje ce predstavljati novi razrtijemi 

udio svih clanova zadruge/trgova5kog dru§tva/zajedni5kog obrta. Ukupna vrijednost svih 

zadu乏nica od svih pojedinih Clanova zadruge/trgovackog dru§tva/zajedni£kog obrta mora biti 

najmanje u visini iznosa odobrenog zajma.

Za slucaj da HAMAG-BICRO iskoristi jednu od zadu2nica iz prethodnog stavka ili dode do 
promjene osnivaca/ vlasnika kod Korisnika zajma, Korisnik zajma je du之an dostaviti HAMAG- 
BiCRO-u na njegov prvi poziv novu zaduinicu.

Tro§kove u vezi pribavljanja instrumenata osiguranja ijavnobilje 乏 ni6ke ovjere potpisa na ovom 
ugovoru snosi iskijucivo Korisnik zajma.

Dostava ugovomih instrumenata osiguranja uvjetje za koristenje zajma.

Ostale obveze

Clanak 5.

Za vrijeme trajanja zajma, odnosno, do otplate zajma, pored navedenog u ugovoru o zajmu, 
korisnik zajma/krajnji korisnik zajma u obvezi su i sljedece:

• Dostavljati HAMAG-BICRO-u temeljna godi§nja financijska izvje§6a，a po pisanom 
zahtjevu HAMAG-BlCRO-a i drugu financijsku, poslovnu i ostalu dokumentaciju koju 

HAMAG-BICRO zatrazi,

• Voditi poslovne knjige sukladno Zakonu o ra5unovodstvu kad se steknu za to zakonski 

uvjeti,

Europska untja
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog mstrumenla sufinanaranog i 
programa Konkurentnost i kohezija"

FINANCUSKJ 1 
INSTRUMENTI I

Europskog fortda za re^ionalm razvoj u sklopu Operativnog
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Kod pripajanja nekom drugom dru§tvu i/ili spajanja s drugim drustvom, dono§enja 

odluke o ukidanju druStva i za bilo koju drugu sliCnu statusnu promjenu potrebno je 

zatraiiti prethodnu pisanu suglasnost HAMAG-BICRO-a,

Kod svih promjena: u vlasnickoj strukturi, povezanim osobama, osobama ovla§tenima 

za zastupanje, sjedista, promjeni ra&una i slicno, odmah po njihovoj provedbi 

obavijesWi HAMAG-BICRO,

O svakoj promjeni adrese dostave odmah pisanim putem izvijestiti HAMAG-BICRO o 

novpj adresi dostave,

Ishoditi sve potrebne dozvole propisane va之edim propisima Republike Hrvatske.

Dugotrajnu imovinu financiranu zajmom HAMAG-BICRO-a zadrzati u svom vlasni§tvu 

i posjedu do konaine otplate zajma te je odrzavati, popravljati, servisirati i obnavljati 

kako bi se odrlala u dobrom stanju u skladu sa svojom izvomom namjenomt osim ako 

HAMAG-BICRO ne da svoju pisanu suglasnost za suprotno,

Izvijestiti HAMAG-BICRO o svakom eventualnom znatnijem otudenju ili daljnjem 

teredenju svoje imovine,

Ishoditi suglasnost HAMAG-BICRO-a za dodatno zaduzivanje u iznosu ve6em od 

100.000,00 kuna,

U svom poslovanju postupati u skladu sa svim zakonskim i podzakonskim propisima, 

odlukama i uputama te naredbama i drugim aktima nadleinih tijela koji se odnose na 

njihovo poslovanje, za§titu okoliSa, zdravlje i zastitu ljudi i imov|ne

Zabraniti isplatu pozajmica za vrijeme otplate zajma bez izrieite pisane suglasnost! 
HAMAG-BICRO-a.

Zabrana povrata pozajmica vlasniku i povezanim osobama za vrijeme otplate zajma 
bez izriCite pisane suglasnosti HAMAG-BICRO-a. Razina primljenih pozajmica u 
periodu otplate zajma ne smije biti manja od stanja istih prilikom odobrenja zajma.

Po potpisivanju ugovora o zajmu korisnik zajma je duzan omoguciti predstavnicima HAMAG- 
BICRO-a da u svakom trenutku imaju pravo na posjet iokaciji izvrsenja projekta za cije 
izvrgenje se odobrio zajam.

Zastita osobnih podataka
Clanak 6.

HAMAG-BICRO kao Voditelj obrade osobnih podataka prikuplja, obraduje i koristi osobne 
podatke (kao §to su identifikacijski podaci, kontakt podaci, financijski podaci, podaci o 
pokretno] i nepokretnoj imovini i dr.) Korisnika zajma, zakonskih zastupnika，sudu乏nika, 
jamaca plataca, zaloinih duinika i dr. sudionika, a sve u svrhu provedbe ovog Ugovora 
sukiadno UREDBI (EU) 2016/679 EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJECA od 27. travnja 
2016. o za§titi pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih 
podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Op6a uredba o zastiti podataka).

Korisnik zajma i dr ugovorne strane ovog ugovora suglasni su Kako HAMAG-BICRO mo乏e 
dijeliti podatke sa drugim Agencijama, javnim tijelima, sudovima, nadleznim ministarstvima, 
tijelima EU, tijelima koja provode reviziju kao i drugim pravnim subjektima u svrhu izvrSavanja 
ovog Ugovora.

uurvpsKa unija
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi fmanaiskog mstrumenta sufinanciranog i 
programa "Konkurentnost i kohezijaN

陰
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Korisnik zajma i dr. ugovome strane ovog ugovora imaju pravo na pristup, ispravak te pravo 
na ogranicavanje obrade svpjih osobnih podataka, pravo na brisanje nakon sto protekne 
propisan rok duvanja istih te pravo podno§enja prigovora Agenciji kao i nadzornom tijelu - 
Agenciji za zastitu osobnih podataka, Martiieva ulica 14,10000 Zagreb. Svoja prava Korisnik 
zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora mogu ostvariti na nafiin da svoj zahtjev upute 
pisanim putem Sluzbeniku za za§titu podataka na adresu Ksaver 208,10000 Zagreb ili na E- 
mail: 2astita.podataka@hamagbicro.hr koristeci obrazac koji se nalazi na sluibenim 
stranicama HAMAG-BICRO-a.

Zastita podataka

Clanak 6. a

Potpisom ovog ugovora, Korisnik zajma daje pristanak da HAMAG-BICRO prikuplja，obraduje 
i koristi podatke iz ovog ugovora, kao i iz cjelokupne suradnje ostvarene s Korisnikom zajma 
u svrhu promidzbenih aktivnosti Programa ESIF (Europski strukturni i investicijski fondovi) 
mikro i mali zajmovi kao i u svrhu ispunjavanja propisanih standarda o transparentnosti 
podataka vezanih uz dodjelu potpora malih vrijednosti te ostalih obveza koje HAMAG-BICRO 
ima prema nadle^nim institucijama; te pristaje na sudjelovanje u medijskom pracenju provedbe 
projekta (pristup poslovnim objektima, intervju, snimanje i si.) bez naknade.

Korisnik zajma svojim potpisom ovog ugovora pristaje na javnu objavu svojih podataka te 
objavli podataka iz clanka 2‘2. ovog ugovora.

Obveza vidljivosti
6fanak 7.

Kad god je primjenjivo, Korisnik zajma je du2an u javnim i medijskim nastupima, obznaniti kako 
je krajnji primatelj financijskog instrumenta MESIF - mikro i mali zajmovi" sufinanciranog iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog programa MKonkurentnost i 
kohezija 2014.-2020."

Ukoliko Korisnik zajma ima odgovarajudu mreinu stranicu i odgovarajuce tehnicke 
funkcionalnosti, du乏an je na istoj objaviti logotip "ESIF FINANCIJSKI INSTRUMENTl".s 
pripaaajucom izjavom o sufinanciranju, koji je sadrzan u prilogu ovog Ugovora.

Korisnik zajma je du之an odazvati se pozivu Ministarstva regionalnog razvoja i fondova 
Europske unije i/ili ministarstva nadle之nog za gospodarstvo i/ili HAMAG-BICRO-a za 
sudjelovanjem na organiziranim dogadanjima informiranja i vidljivosti.

Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Europske unije i/ili ministarstvo nadlezno za 
gospodarstvo i/ili HAMAG-BICRO obavjeStavaju Korisnika zajma o organiziranim dogadajima 
informiranja i vidljivosti pravovremeno, najkasnije 3 radna dana prije dana njihova ptaniranog 
odriavanja.

Korisnik zajma prihvaca javnu objavu svojih podataka u popisu krajnjih primatelja financijskih 
instrumenata.

Revizijski trag i cuvanje dokumentacije

Clanak 8.

Krajnji primatelj je obvezan cuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz projekt i financiranje 

istog kako bi se ispunili zahtjevi o reviziji i revizorskom tragu u skladu s cl. 125. st. 4. Uredbe

陰®
Europska u>K(a
HAMAG-BICRO sudjeluje u proved bi Rnancijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionaint razvo/ u sklopu Operativnog 
piograma "Konkurentnost i kohezija"
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(EU) br.1303/2013, a radi omogucavanja provjere i uskfadenost s nacionalnom zakonskom 

regulativom i regutativom EU te sa svim uvjetima financiranja.

Krajnji primatelj je obvezan osobito 5uvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz Subvenciju 

iz tl 1.6. ovog Ugovora.

Krajnji primatelj je suglasan da ce za potrebe provedbe revizije i/ili kako bi Ministarstvo 

regionalnog razvoja i fondove Europske unije moglo izvrsiti evaluaciju u skladu s dancima 56. 

i 57* Uredbe (EU) br. 1303/2013., na zahtjev HAMAG-BICRO-a i/ili Ministarstva regionalnog 

razvoja i fondove Europske unije, svakodobno omoguditi pristup svojim internim revizorskim 

izvje§dima kada su ona relevantna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe Financijskih 

instrumenata u okviru OPKK odnosno bez odgode pripremiti tra2ene i ostale relevantne 

informacije o statusu provedbe Financijskih instrumenata.

Krajnji primatelj je suglasan da se u svrhu revizije zatra^eni/utvrdeni podaci mogu proslijediti 

nadleinim tijelima, osobito Ministarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije, 

ministarstvu nadleinom za gospodarstvo. revizorskim tijelima RH, revizorima EK, Europskom 

revizorskom sudu, OLAF-u i ostalim tijelima koja imaju ovlasti revidiranja provedbe Financijskih 

instrumenata, te je suglasan istima po potrebi dopustiti pristup svojim poslovnim prostorijama, 

knjigama i evidencijama tijekom uobicajenog radnog vremena (ogranifien pristup pojedinim 

podacima ne spqefiava ovlastena tijela u provodenju revizije).

Ugovorne strane potvrduju da su svjesne ovlasti OLAF-a da provodi istrage, ukljuSuju6i 

provjere i preglede na terenu, u skladu s odredbama i postupcima utvrdenima u Uredbi (EU, 

Euratom) br. 883/2013, Uredbi (Euratom，EZ) br. 2185/96 i Uredbi (EZ. Euratom) br. 2988/95, 

ukljucujudi njihove povremene izmjene i dopune, radi zaStite financijskih interesa EU, kako bi 

se utvrdilo je li doslo do prijevare, korupcije Hi bilo koje druge nezakonite aktivnosti kojom se 

utjefie na financijske interese EU u vezi s bilo kojom financijskom operacijom koja podlije乏e 

ovom Sporazumu.

Sukladno Clanku 140. Uredbe (EU) 1303/2013. sva popratna dokumentacija vezana uz izdatke 

za koje se prima potpora iz fondova za operacije mora se cuvati:

-najmanje 3 godine od 31.prosinca nakon predaje racuna u kojima su ukljuceni izdaci 

operacije za koje su ukupni prihvatljivi izdaci manji od 1 milijun eura;

-u slucaju operacija, osim onih navedenih u prethodnom stavku，svi popratni dokumenti moraju 

biti raspolo之ivi u roku od 2 godine od 31.prosinca nakon predaje ra£una u koje su ukljuceni 

zavrsni izdaci dovrsene operacije.

Dokumentacija se Cuva ili u originalu lli, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom, kao ovjerena 

preslika ongmala, odnosno u op6e prihvacenim medijima za pohranu podataka poput 

elektronifikih inaCica originala ili dokumenata koji postoje samo u elektronickoj verziji.

Ako dokumenti postoje samo u elektronskom obliku, kori§teni ra5unafni sustavi moraju 

zadovoljavati prihvacene sigurnosne standarde koji osiguravaju da pohranjeni dokumenti 

udovoljavaju nacionalnim pravnim zahtjevima kako bi bill pouzdani za potrebe revizije.

HAWAG-BlCRO sudjeluje u provedbi rmancijskog mslrumenta sufmanciranog tz Europskog fond a ; 
programa "Konkurentnost i kohezi|a"

雪
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6lanak 9.

Ugovorne strane su suglasne da rok za prihvat i potpis ovog ugovora od strane Korisnika zajma 
te rok za dostavu ugovorenih instrumenata osiguranja HAMAG-BICRO-u iznosi 8 (osam) dana 
od dana dostave ovog ugovora Korisniku zajma na potpis.

Ako Konsnik zajma ne vrati HAMAG-BICRO-u potpisani Ugovor o zajmu s instrumentima 
osiguranja u rokuiz stavka 1. ovog Clanka, smatrat 6e se kakoje odustao od zahtjeva za zajam 
te se HAMAG-BICRO 0510bada obveze isplate sredstava zajma.

6lanak 10.

Stranke 6e sve eventuatne sporove iz ovog ugovora rjeSavati sporazumno.
U sluCaju da se ne postigne sporazum. ugovara se mjesna nadleinost suda u Zagrebu.

Clanak 11.

Ako se za neku od pdredaba ovog ugovora naknadno utvrdi da je ni§tetna, ta cinjenica ne6e 
imati utjecaja na valjanost njegovih ostalih odredaba, odnosno na valjanost ugovora kao 
cjeline, a strane ovog ugovora obvezuju se ni§tetnu odredbu zamijeniti valjanom koja 6e 
omogudti ostvarenje svrhe radi koje je ovaj ugovor zakljuten.

Clanak 12.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna primjerka (izvornika) od kojih je 1(jedan) 

primjerak za HAMAG-BICRO, a 1(jedan) za javnog bilje乏nika.

Zakonski zastupnik Korisnika zajma i Suduznik obvezuju se ovjeriti svoj potpis na ovom 

Ugovoru kod javnog bilje2nika.

Zakonski zastupnik ili ovla§tene osobe HAMAG-BICRO-a obvezuju se potpisati Ugovor i 

ovjeriti ga pe£atom, te Korisniku zajma dostaviti na mail skenirani Ugovor koji se smatra 

istovjetnim izvorniku.

MAG-BICRO

Cfa|i|5S\Uprave 
3(rijana Oreb

GOSPOO^
KORISNIK ZAJMA

SUDUZNIK

隱0驗
HaMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financtjskog mstrumenta sufinaoctranog tz Europskog fonda za regionalm razvoj u sklopu Operativnog 
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Ja, javni biljeznik SANDRA PALINI6 CULIN, Samobor, Gajeva 35, 
potvrdujem da je stranka:

OLUJI6 KROV j.d.0.0” MBS 081196075, OIB 84728715229, HRASTINA SAMOBORSKA, 

GHv\D SAMOBOR, FRANJINA ULICA 3, zastupano po direktoru TOMISLAV OLUJlC. OIB 
26358030093, HRASTINA SAMOBORSKA, SAMOBOR, FRANJINA ULICA 3, u mojoj 
nazoCnosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Polpis na pismenuje istinit. Istovjetnost podnositelja 
pismena utvrdila sam temeljem osobne iskaznicebr. II3249723 PP SAMOBOR, oviaStenje za 
zastupanjc utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronidkim putem na danaSnji dan.
TOMISLAV OLUJlC, OIB 26358030093, HRASTINA SAMOBORSKA, SAMOBOR, 
FRANJINA ULICA 3, u mojoj nazodnosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je 
istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdila sam temeljem osobne iska2nice br. 113249723 PP 
SAMOBOR.

Javnobiljeiaiaka pristojba za ovjerupo tar. br.11.si. 4. ZJP napla^enau iznosu 20,00 kn. 
JavnobiljeiniCka nagradapo dl.19. st.1.PPJT^ataiiuo^ta u iznosu od 60,00 kn uvedana za PDVu 
iznosu od 15,00 kn.

Broj: OV-1745/2021 
Samobor, 21.04.2021.

IC GULIN 
vnOG cJiUEZNIKA
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HAMAG-BICRO 

Ksaver 208 

10000 Zagreb 

OIB:25609559342

Izvod iz poslovnih knjiga

DUZNIK:

OLUJIC KROV D.O.O.

Franjina ulica 3

10 430 Hrastina Samoborska (Grad Samobor) 

OIB: 84728715229

Broj zajma: 68/25437

Datum isplate zajma: 22.04.2021.

Iznos isplacenog zajma:189.180,60 kn

Stanje na dan: 26.06.2023.

Broj ug./ 

jamstva

Nedospjela

glavnica

(EUR)

Dospjela

glavnica

(EUR)

Dospjele

redovne

kamate

(EUR)

Zatezne

kamate

(EUR)

Ostali

troskovi

(EUR)

Ukupno dospjele 

obveze na dan 

26.06.2023. (EUR)

68/25437 20.400,76 1.605,36 34,38 48,56 0,00 22.089,06

'3
鐘ha帥（

°Sluttji^a,financije i racunovodstvo
Voditelji^sluzbe

„M|lka Kovacevic
、，’抑.、u!

•
Ksaver 208,10000 Zagreb, Hrvatska 

tel: +38514881003, + 38514881000, fax: +38514881009 
e-mail: hamagbicro@hamagbicro.hr www.hamagbicro.hr

mailto:hamagbicro@hamagbicro.hr
http://www.hamagbicro.hr


Obrazac zadtdnice — stranica 1.
〆 2ADU 之 MICA

Dufnik: Tvrtka Hi skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 0LUJI6 KROVj.d.0.0. . . . . . . . . .
SjediSte/mjestoi adresa: Hrastina Samoborska (Grad Samobor), Franjina ulica 3. . . . . .
OIB: 84728715229..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

,DAJE SUGUSNOST,.

Da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: HRVATSKA
AGENCIJAZA MALO GQSPODARSTVO, INOVACIJE IINVESTICIJE. . . . . . . . . . . . . . . .
SjediSte/mjesto i adresa: ^Zagreb (Grad Zagreb). Ksaver 208. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
〇旧: 25609559342. . …“. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
u iznosu glavnice od [1]: 189.180,60 kn (slovima:
stoosamdesetdevettisudastoosamdesetkunaSezdesetlipa). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
uvedano zaI21： redovne kamate ugovorene u visini 0,50% (slovimainuiacijelihpedesetposto) godiSnje-
nepromjenjiva, naknade, troSkove i ostaie sporedne traibine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
tesa zateznom kamatom po stopi odI31： 7,75% godi§njet promjenjiva.... . . . . . . . . . . . . . . .
a koja te6e od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zadufnice na 
naplatu, do namirenja, zaplijen© svi ra6uni koje ima kod banaka te da se novae s tih ra5und, u skladu s
izjavom sadrfanom u ovoj zaduinici, ispladuje vjerovniku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik je ovla§ten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podnoSenja zaciuinice
na naplatu, odnosnb u prijedlogii za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.. . . . . . . . . . . .
Ova zaduznica izdaje se u jednom primjerku i ima uiinak rje§enja 0 ovrsi kojim se zapljenjuje traibina 
po raiunu i prenosl na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena 
Financijskoj aj^nciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku
suda. . . . ご…….. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Na ovoj zaduinici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduinicu, istodobno kad i duinik ili naknadno, 
obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane
tzjave Koja je po svojem sadrfaju i obliku i$ta s izjavom duinika. . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ovu zaduinicu Agenctji dostavlja vjerovnik u izvorniku s uCincima dostave sudskog rje§enja 0 ovrsi 
fzravno, putem davatelja poStanskih usluga preporufienom poStanskom po§iljkom s povratnicom
neposrednom dostavom ili prekojavnog biljeinika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik moie svoja prava iz ove zadu乏nice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov 
pptpis na druge osobe, koje u tom s!u£aju stje5u prava koja je po ovoj zaduinici imao
vjerovnik. . :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
,Na temelju Isprava iz Clanka 214. stavak 1.i 2, Ovr§nog zakona, vjerovnik mbze po svom izboru 
zahtijevati na na5in propisan Ovr§nim zakonom od Agencije naplatu svoje traibine od duinika ili jamaca
plataca. ill i od du2mka 1 jamaca plataca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova traibina nije u cijelosti 
namirena. U tom 6e slu5aju Agencija nazna5iti na ovoj zaduinici iznos tro§kova, kamata i glavnice koji 
je napladen. Ako ja vjerovnik u cijelosti namirio svoju traibinu prema ispravi iz 5(anka 214. stavak 1.i 2. 
Ovr§nog zakona, Agencija de obavijestiti 0 tome duinika ili jamca ptatca i na njegov mu je zahtjev
predati. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Isprave iz Clanka 214. stavka 1.i 2. Ovr§nog zakona imaju svojstvo ovr§nih isprava na temelju kojih se 
moie tra2iti ovrha protiv duznika ili jamaca plataca na drugim predmetima
ovrhe. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Duinik odnosno jamac piatac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvornik

ove zaduinice u skladu s odredbom 5lanka 50. stavak 2. Zakona 0 javnom bilje乏ni§tvu (»Narodne 

novine«I broj 78/93M 29/94” 162/98., 16/07.,75/09., 120/16.). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Pot duznikaMjesto i datum izdavanja 
Zagreb, 20.04.2021.g.

Napomena; Iznos traibine uptsuje se slovima I brojevlma. Ostali bro)evi I datuml uplsuju se samo brojevima. Rodeno imei datum 
rodenla se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
[IJUplsatl traiWnuu kunama ili u kunama uz valutnu kiauzulu Hi u stranoj valuti, brojkom I slovima 
[2] Uplsati ugovorne kamate I ostaie sporedne tra£btne ako ih ima, HI uplsatl rije£i »bez uveianjac 
12] Upisatl stopu zatezne kamate
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Jラmac platac: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prazime: 
SjediSte/mjesto i adresa:..,... . .
OIB;

:;.••■•■ •••ぶ…“w. . . . . . . . . DAJE SUGLASNOST,. . . . . . . . . . . . . . . .  . . .  …
HVad* ?®pfatextraibine vjerovnika iz ove zaduinicezaplijene svi moji rafiuni kod banaka 
v^rovniku tlh raCuna, u sk,adu s mc＞】on1同avom sadrianom u ovoj zaduinici. ispladuje

Jamac platac: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Sjedigte/mjesto i adresa:. . . . . . .
0旧:. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . :. . . . . . . :•.…•.•…....DAJESUGLASNOST.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
da se radi naplate tra^bine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se 
novae s tih raduna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zadu^nici, ispla^uie 
vjerovmkii. . . . . . . . . . . . . •. .

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ill skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
Sjedi§te/mjesto i adresa;. . . . . . . . .
OIB:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

•■…-……'•. . . . . . . . . . . . . . DAJE SUGLASNOST.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
da se radi naplate traibine vjerevn^s iz ove zaduinice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se 
novae s tih rafiuna, u skladu s mojorn izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispladuje 
vjerovniku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca ptatca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeinik 

SANDRA PALTNlC CULIN 

Samobor, Gajeva 35

Obrazac zadu乏nice — stranica 3.

Poslovni broj: OV-1747/2021

Ja, javni biljeSnik SANDRA PALINlC CULIN, Samobor，Gajeva 35, potvrdujem da je stranka:

OLUJlt KROV j.d.o.o.，MBS 081196075, OIB 84728715229, HRASTINA SAMOBORSKA, 

GRAD SAMOBOR, FRANJINA ULICA 3, zastupanopo direktoru TOMISLAV OLUJlt, OIB 
26358030093, HRASTINA SAMOBORSKA, SAMOBOR, FRANJINA ULICA 3, diju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.113249723 PP SAMOBOR, ovlaStenje za 
zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar eleklronifikim putem na danaSnji dan, kao du^nik

podmjela prednju privatnu ispravu: Zaduinica od 20.04.202Lg. na potvrdu.

Potvraujem da sam prednju privatnu tspravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilje2nidkim ispravama, a po svom sadr^aju propisima o sadriaju ovrSnog 
javnobiljeinidkog akta.

Sudioniku pravnog posla sain ispravu pro5itala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
sna8u ovrsnogjavnobiljeinifikog akta‘ Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 
proizlazeza njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljeinifika nagrada zaraeunatapo 6L 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeinika u 
ovrSnbm postupku u iznosu od 175,00 kn uvetSana za PDVu iznosu od 43,75 kn.

Samobor, 21.04.2021.

Javni biガ e2j 
SANDRAR

ZA JAVWOCS BIUE2NIKA 
SANDRA PALINI6 • dUL'N

Javnobitje2niCKI prlsjedfi)^ 
MAR.> ?•;.ベ::》
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POSTARINA PLACENA HP-u d.d. 

U SORTIRNICI 10200 ZAGREB
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pohranu osnova za placanje 

Zagreb 2
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